Easter Sunday
Christ is Risen!
April 17, 2022

he story of Easter reveals that the world has begun a
new day. The darkness of the Crucifixion has opened
into the light of Easter. Like the dawn that gradually
opened to the disciples on the first Easter morning,
we slowly begin to see what the light of faith reveals. Death
will not have the final word, because Christ is risen and we
will share in his resurrection. Injustice and suffering will not
continue forever, because God’s victory over sin has begun,
and will be completed when Christ returns.
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a historia de la Pascua revela que el mundo ha co-
menzado un nuevo dia. La oscuridad de la Crucifi-
xi6n se ha abierto a la luz de la Pascua. Como el
amanecer que se abrié poco a poco a los discipulos
en la primera mafiana de Pascua, empezamos a ver lentamente
lo que revela la luz de la fe. La muerte no tendra la dGltima pala-
bra, porque Cristo ha resucitado y nosotros compartiremos su
resurreccion. La injusticia y el sufrimiento no continuaran para
siempre, porque la victoria de Dios sobre el

Evil has met its match, because through
Jesus, God has brought a new energy into
the world. This energy can be found in fol-
lowers of Christ who are free to love, em-
powered by the Spirit to embrace every-
one, without exception. May we bear the
light of Christ, with humility and courage,
into our troubled world.

Re-interpreting Our World

Our Gospel reading from John captures
the initial confusion of Jesus’ followers on
Easter morning. Mary thinks the body has
been stolen, and the two disciples see an
empty tomb, but do not understand. We
can sympathize with their initial misread-
ing, as they are interpreting what hap-
pened within how they understand the
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Welcome to the New Reality!

pecado ha comenzado, y se completara
cuando Cristo regrese. El mal ha encontra-
do su rival, porque a través de Jests, Dios
ha traido una nueva energia al mundo.
Esta energia puede encontrarse en los se-
guidores de Cristo que son libres para
amar, facultados por el Espiritu para abra-
zar a todos, sin excepcidon. Que podamos
llevar la luz de Cristo, con humildad y va-
lentia, a nuestro mundo agitado.

Reinterpretar nuestro mundo

Nuestra lectura del Evangelio de Juan cap-
ta la confusion inicial de los seguidores de
Jests en la mafiana de Pascua. Maria cree
que el cuerpo ha sido robado, y los dos
discipulos ven una tumba vacia, pero no lo
entienden. Podemos simpatizar con su

iBienvenido a la nueva realidad!

During the past two years so much in our world has changed, in  En los tiltimos dos afios, nuestro mundo cambid; en la sociedad,
our soctety, in our neighborhood, in our families—and in our en nuestro barrio, en nuestras familias- y en la Iglesia- con nue-
Church. We are having to adjust to new practices and patterns  vas practicas y maneras de vivir. La coronavirus ya es parte de

of living. The COVID virus will be part of our future for years to  npuestro futuro, y ser4 una de las muchas amenazas a la salud
come and treated as one of many threats to public health. Here  global. Aqui en San Pio V, estamos buscando una visién que nos
at St Pius V, we are searching for the vision that will carry us lleva adelante como una comunidad de fe que es vibrante y soste-
Jorward as a vibrant, sustainable faith community, disciples nible- discipulos inspirados en vivir nuestra fe y ser testigos a
inspired to proclaim and live Christian lives as a witness to the  Cristo en medio de un mundo que cambia. Les invitamos ser
changing world. We invite you to become part of “Building a parte en “Construir una nueva realidad” aqui en San Pio V a fin

new Reality” here at St Pius V so that the presence of the living  de que la presencia de Cristo vivo habita y se proclama.
Christ is lived and proclaimed. = —Fr. Tom Lynch, OP, Pastor —P. Tom Lynch, OP, Parroco

St. Pius V Parish ¢ 1919 S. Ashland Ave., Chicago, IL 60608 ¢ (312) 226-6161




way the world works: Jesus was crushed by the authorities—
end of story. Jesus’ later appearances to them will dramati-
cally shift their perception of God, the world, and themselves.

This work of re-interpreting the world in light of the death
and resurrection of Jesus continues today. In his passion and
death, Jesus showed that true
power, God’s power, emerges
through humility and for-
giveness. We join in the death
and resurrection of Jesus
when we surrender the at-
tractions of power, status, here; he
and comfort, and embrace has been
non-violence, service, and raised
care for the suffering. The

path to bringing peace and goodness to the world is not
through seeking control, but through sacrificial love.

He is not

Both Peter and Cornelius

Peter’s speech in today’s passage from Acts summarizes the
ministry, death, and resurrection of Jesus. The speech occurs
within his encounter with Cornelius, a Roman centurion and
his household. We can perhaps imagine being Cornelius, led
by God to hear the story of Jesus. Or we can imagine being
Peter, led by the Spirit to share the Good News of Jesus. As
followers of Christ, we are called to embrace both, in our im-
aginations and our lives.

We are continually called to hear the story of Jesus. We know
that God’s Good News has entered us, but also know that it
has not. There is much in our hearts that needs conversion
and begs for God’s mercy, so we always seek God’s challeng-
ing and healing word. We are also continually called to share
the story of Jesus, sometimes directly but more often in our
actions. Our lives can speak of God’s love, healing and en-
couraging others. We are both Peter and Cornelius.
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mala interpretacion inicial, ya que estan interpretando lo suce-
dido dentro de su forma de entender el funcionamiento del
mundo: Jesus fue aplastado por las autoridades—fin de la his-
toria. Las apariciones posteriores de Jests cambiaran radical-
mente su percepcion de Dios, del mundo y de ellos mismos.

Este trabajo de reinterpretacién del mundo a la luz de la muer-
te y resurreccion de Jesus continiia hoy. En su pasién y muer-
te, Jestis mostro que el verdadero poder, el poder de Dios, sur-
ge a través de la humildad y el perdén. Nos unimos a la muerte
y resurreccion de Jestis cuando renunciamos a los atractivos
del poder, el estatus y la comodidad, y abrazamos la no violen-
cia, el servicio y la atencion a los que sufren. El camino para
traer la paz y la bondad al mundo no pasa por buscar el con-
trol, sino por el amor sacrificado.

Pedro y Cornelio

El discurso de Pedro en el pasaje de hoy de los Hechos resume
el ministerio, la muerte y la resurreccién de Jesus. El discurso
se produce en el marco de su encuentro con Cornelio, un cen-
turiéon romano y su familia. Podemos imaginarnos que somos
Cornelio, guiado por Dios para escuchar la historia de Jesis. O
podemos imaginarnos siendo Pedro, guiado por el Espiritu
para compartir la Buena Nueva de Jests. Como seguidores de
Cristo, estamos llamados a abrazar ambas cosas, en nuestra
imaginacién y en nuestra vida.

Estamos continuamente llamados a escuchar la historia de
Jests. Sabemos que la Buena Nueva de Dios ha entrado en
nosotros, pero también sabemos que no lo ha hecho. Hay mu-
cho en nuestros corazones que necesita la conversiéon y pide la
misericordia de Dios, por lo que siempre buscamos la palabra
desafiante y sanadora de Dios. También estamos continua-
mente llamados a compartir la historia de Jests, a veces direc-
tamente, pero mas a menudo en nuestras acciones. Nuestras
vidas pueden hablar del amor de Dios, sanando y animando a
los demas. Somos tanto Pedro como Cornelio.
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TODAY’S READINGS LECTURAS DE HOY

First Reading — Peter is an eyewitness: The Lord is risen Primera lectura — iBendito el que viene en nombre del

(Acts 10:34a, 37-43).

Psalm — This is the day the Lord has made; let us rejoice
and be glad (Psalm 118).

Second Reading — All who are
baptized, set your hearts in heav-
en (Colossians 3:1-4)

Gospel — Three witnesses, Mary,
Peter, and John; each responds to
the empty tomb (John 20:1-9).
The English translation of the Psalm Respons-
es from Lectionary for Mass © 1969, 1981,

1997, International Commission on English in
the Liturgy Corporation. All rights reserved.
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Senor! (Lucas 19:28-40)

Primera lectura — Pedro es un testigo: el Sefior ha resuci-

tado (Hechos 10:34a, 37-43).

Salmo — Este es el dia en que actu6 el Sefior: sea
nuestra alegria y nuestro gozo (Salmo 118 [117]).

Segunda lectura — Todos los bautizados, eleven
su corazon al cielo (Colosenses 3:1-4).

Evangelio — Tres testigos, Maria, Pedro y Juan;
cada uno responde a la tumba vacia (Juan 20:1-9).
Salmo responsorial: Leccionario Hispanoamericano Dominical ©

1970, Comisi6én Episcopal Espafiola. Usado con permiso. Todos los
derechos reservados.

Por favor, informe a la oficina parroquial de cambio de direccién, numero de teléfono, o email.
Please inform the parish office of any change in your phone, email, or address.




St. Pius V School is Making a World of Difference!

Academic Excellence and Faith Formation from Early Education through 8th-Grade
All-Day Pre-School (ages 3 & 4) and Kindergarten, Extended-Day Programs Before and After School
SaintPiusV.org - Facebook.com/SaintPiusV - 312-226-1590

St. Pius Night at Portillo’s on Canal!

You are invited to join us this Thursday for our next restau-
rant fundraiser in support of St. Pius V School!

Portillo's on Taylor and Canal will donate 20% of sales when
you show this image or mention St. Pius V School while or-
dering on Thursday, April 21 from 5:00 to 8:00 pm.

This is the first week of Easter so you can order all those
things you gave up for Lent!

full day ~ de todo el dia

Pre-K (3+4)
Kindergarten _,

at St. Pius V School 4
1919 S. Ashland 5
150 years of service to Pilsen!

Academic excellence
Values-based education
Individual attention

ilnscribase hoy! Enroll today

312-226-1590
school@saintpiusv.org

You reinvitedto o

Portillo’s

FUNDRAISER

T gatPortill'sandgive back
ondgiebor

Join us at Portillo's for a fundraiser to support:

Visit Portillo's at

on between =
and 20% of sales will benefit your organization.

Order online for pickup using code before
checkout in the "Apply Offer" field. If ordering at the restaurant or in drive-
thru, show this flyer or a digital version to a Portillo's team member before you
order. Valid on drive thru, pickup, curbside, and in restaurant orders.

portillos.com/good
For online/app orders to qualify for the fundraiser, orders must be placed for pickup only, from the participating restaurant,
on the fundraiser date and during the listed fundraiser hours. Gift card purchases, delivery orders, and orders placed on the

third party websites are excluded from the fundraiser. Online ordering subject to availability. $200 minimum fundraising sales
required for the organization to receive donation. Cannot be combined with other offer codes.

Do you know a child in Pre-K through 8th-
grade who could benefit from an excellent
Catholic education?

For a virtual tour of our school,
please visit saintpiusv.org/tour (or
scan the QR code here) or call us to
set up a visit: 312.226.1590.

©

éConoce a un/a nifio/a de
prekinder a octavo grado
que podria beneficiarse de
una excelente educacion
catdlica?

©

Para un recorrido virtual de nuestra escuela, visite saint-
piusv.org/tour (o escanee el codigo QR aqui) o lldmenos
para programar una visita: 312.226.1590.
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Pascua 2022.

circunstancias. Las sombras del pecado y la muerte se asoman en grande sobre nosotros. La
pandemia, nuestra experiencia de malestar social y violencia diaria en nuestras calles y, por
supuesto, los horrores de la guerra en Ucrania y en otras partes del mundo; todo nos recuerda lo
mucho que necesitamos el poder redentor y sanador del Sefior en nuestras vidas.

Nuestra fuente de esperanza en medio de estos desafios esta anclada en todo lo que
hemos presenciado en ias iiturgias de Semana Santa. Hemos ceiebrado que ei Sefior Jesus enird
enla p]emtud de nuestra experiencia humana. El llegé a los margenes mas oscuros de esa

Xpe! imana. CI entrd en nuestro s i 'n' nuestra lucha e incluso nuestra
desesperacion, cuando clamé en la cruz: “Dios mio, Dios mio, ¢ por qué me has abandonado?”
El enfrenté directamente el pecado y la muerte en la cruz.

experier

Y fue precisamente en el momento en que se vacié a si mismo por completo, poniéndose
totalmente en las manos de Dios, que resucit de entre los muertos victorioso. Pero su resurreccion
de entre los muertos no es solo un asunto de su reivindicacion personal. El regresé de entre los
muertos por nosotros, para darnos una parte de su victoria. Esto es lo que ti
bautismo, que es confirmado en el Espiritu Santo y sostenido por la Eucaristi
y su victoria sobre el pecado y la muerte vive en nosotros también.

e lugar en nuestro
. El vive en nosotros,

Como nos recuerda el papa Francisco, necesitamos compartir la victoria de la resurreccion
con otros, como lo hizo Jesus con nosotros. Hacemos esto siendo hermanas y hermanos unos de
otros. Como Iglesia, somos una familia de fe que camina los unos con los otros en momentos de
doior, iucha y dueio, manteniendo viva ia promesa de que Jesus, ei vencedor sobre ei pecado y ia
muerte, permanece con nosotros. Nunca somos abandonados. Mi oracién por todos nosotros en la
Arquidiécesis de Chicago es que estaremos firmes en la esperanza, seguros de que Aquel que nos
ha precedido en la muerte ha regresado de entre los muertos por nosotros. Que la paz del Sefior
Resucitado esté con ustedes y con aquellos a quienes ama.

Sinceramente suyo en Cristo,

Coneof.
Arzobispo de Chicage
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Dear Sisters and Brothers in Christ,

As we gather this year to celebrate the Lord’s Resurrection, we cannot avoid our
vs of sin and d

large over us. The pan
social unrest and daily violence on our streets, and, of course, the horrors of war in Ukralne and
other _DEF[S of the worid—aii remind us how much we need the Lord's reuemp(lve and neallng
power in our lives.

Our source of hope amid these challenges is anchored in all that we have witnessed in
the liturgies of Holy Week. We have celebrated that the Lord Jesus entered into the fullness of
our human experience. He went to the very darkest edges of that human experience. He
entered into our suffering, struggle, and even our desperation, when he cried out on the cross,

“My Ged, my Ged, why have you abandoned me?” He squarely faced sin and death on the

Cross.

And it was precisely in the moment he fully emptied himself, placing himself totally in the
hands of God, that he was raised up from the dead victorious. But, his rising from the dead is
not just a matter of his personal vindication. He came back from the dead for us, to give us a
share in his victory. This is what takes place in our Baptism, which is confirmed in the Holy
Spirit, and sustained by the Eucharist. He lives in us, and his victory over sin and death lives in
us as well.

As Pope Francis reminds us, we need to share the victory of the resurrection with
others, as Jesus did with us. We do this by being sisters and brothers to one another. As
Church, we are a family of faith that walks with each other in moments of pain, struggle, and
grief, keeping alive the promise that Jesus, the victor over sin and death, remains with us. We
are never abandoned. My prayer for all of us in the Archdiocese of Chicago is that we will stand

IIIIII III llUpb‘, LUIIIIUGIM Llidl llltﬁ UIIG WIIU lldb gUllb‘ Ub‘lUIE: us III Ub‘dlll Ildb
dead for us. May the peace of the Risen Lord be with you and those you love.

PR ST,
€ back froim the

Sincerely yours in Christ,

[ Cout.

Archbishop of Chicago

Renovaciones en el salén parroquial—En marzo co-
menzamos el proyecto de reemplazar los bafios en el sétano de
laiglesia.

Esto podria causar una inconveniencia con acceso limitado a
los servicios. Planeamos un plazo de dos meses para cumplir
con el proyecto. Gracias por su paciencia.

Renovations in the parish hall—In March we began a
project to renovate and expand the bathrooms in the base-
ment of the church.

The limited access to the basement may cause an inconven-
ience for many of us in the church. Please plan accordingly
and thank you for your patience!

|k you

|

Gracias a todos que donaron
al fondo de las flores de Pascua.

Thank you to everyone
" who donated to the
7 fund for Easter

flowers!




Domingo de Pascua
de la Resurreccion del Senor
17 de abril de 2022

El testimonio de los profetas es unanime:
que cuantos creen en €l reciben,
por su medio, el perdon de los pecados.

— Hechos 10:43

Intenciones de misas esta semana / AL L) XL LE]

. . . Lunes: Hch 2:14, 22-33; Sal 16 (15):1-2, 5, 7-11;
Mass intentions this week: Mt 28:8-15
17 Apr—Domingo de Pascua/Easter Sunday Martes: Hch 2:36-41; Sal 33 (32):4-5, 18-20, 22;
. Jn 20:11-18
: ¢ M ;¢ M
9:30 am ¥ Jorge Macias; Jl.lana or.an Miércoles: Hch 3:1-10; Sal 105 (104):1-4, 6-9; Lc 24:13-35
11:30 am The People of St. Pius V Parish e Hch 3:11-26; Sal 8:2, 5-0; Lc 24:35-48
1:30 pm ¢Francisco Magafia, 2 years Viernes: Hch 4:1-12; Sal 118 (117):1-2, 4, 22-27;
% Aniceta Satillanes Jn 21:1-14

Sabado: Hch 4:13-21; Sal 118 (117):1, 14-21; Mc 16:9-15
Domingo: Hch 5:12-16; Sal 118 (117):2-4, 13-15, 22-24;
8:00 am The People of St. Pius V Parish Ap 1:9-11a, 12-13, 17-19; Jn 20:19-31

19 Apr—Martes/Tuesday
8:00 am The People of St. Pius V Parish

18 Apr—Lunes/Monday

Los Santos y Otras Celebraciones
Domingo: Domingo de Pascua de la Resurreccion del

20 Apr—Miércoles/Wednesday Sefior
8:00 am The People of St. Pius V Parish Lunes: Lunes de la Octava de Pascua
Martes: Martes de la Octava de Pascua
21 Apr—Jueves/Thursday Miércoles: Miércoles de la Octava de Pascua
8:00 am The People of St. Pius V Parish Jueves: Jueves de la Octava de Pascua
22 Apr—Viernes/Friday Viernes: Viernes de la Octava de Pascua;

8: h le of St. Pi <h Dia de la Tierra
:00 am The People of St. Pius V Paris Séabado: Sabado de la Octava de Pascua
Readings for the Week

Monday:  Acts 2:14, 22-33; Ps 16:1-2, 5, 7-11;

Circulo de oracion regreso a San Pio V Mt 28:8-15

El circulo de oracién de la renovacién carismética se retine Tuesday:  Acts 2:36-41; Ps 33:4-5, 18-20, 22;

los sdbados alas 7:00 pm en el templo de San Pio V. Tam- Jn 20:11-18

bién las misas de sanaci6n se celebran cada tercer sdbado Wednesday: Acts 3:1-10; Ps 105:1-4, 6-9; Lk 24:13-35
del mes a las 7:00 pm. (No hay misa de sanacién en abril Thursday: Acts 3:11-26; Ps 8:2, 5-9; Lk 24:35-48

por la Vigilia Pascual; regresara el 21 de mayo.) Friday: Acts 4:1-12; Ps 118:1-2, 4, 22-27; Jn 21:1-14
El grupo inici6 adoracion al Santisimo Sacramento con la Saturday: Acts 4:13-21; Ps 118:1, 14-21; Mk 16:9-15
comunidad cada cuarto sabado del mes a las 7:00 pm. Sunday: Acts 5:12-16; Ps 118:2-4, 13-15, 22-24;
Todos estan invitados! Rv 1:9-11a, 12-13, 17-19; Jn 20:19-31

Prayer Circle Has Resumed at St. Pius V

Our Spanish-language prayer circle has returned to their Saints and Special Observances

regular gatherings every Saturday at 7:00 pm in the Sunday: Easter Sunday of the Resurrection of the Lord
church. The Masses of Healing also take place every third Monday:  Monday within the Octave of Easter
Saturday of the month at 7:00 pm. (There is no Mass of Tuesday:  Tuesday within the Octave of Easter

Healing in April because of the Easter Vigil; the Mass will Wednesday: Wednesday within the Octave of Easter
resume on May 21.) Thursday: Thursday within the Octave of Easter

The group launched adoration of the Blessed Sacrament Friday: Friday within the Octave of Easter;

with the community every fourth Saturday of the month Earth Day

at 7:00 pm. All are welcome! Saturday: Saturday within the Octave of Easter



SPRED

Religious education for children and adults with disabili-
ties is offered at St. Pius V.

Educacion religiosa se ofrece para los nifios y adultos dis-
capacitados.

Marriages | Matrimonios

Sacramental marriage in the Catholic church requires
thoughtful and prayerful preparation. Call the parish
office 6-8 months prior to your wedding date to register
for instructions and preparations.

El matrimonio sacramental en la iglesia catolica exige una
preparacion con reflexion y oracion. Llame a la oficina
parroquial 6-8 meses antes para instrucciones y preparati-
VOs.

Quinceaieras

Girls or boys who want to publicly affirm their growing
maturity with a quinceanos celebration at St. Pius V need
to register with the parish 6 months before their 15th
birthday and are required to participate in preparatory
classes. Call the parish office to register.

Personas que quieren celebrar sus quinceafios en San Pio
V necesitan registrar 6 meses antes y participar en clases
de preparativo. Llame a la oficina parroquial para regis-
trarse.

Esta usted en una rela-

cion segura?

Si no, por favor, llame al

Programa de HOPE:
312-421-7647.

Are you in a healthy and
safe relationship?

If not, call the HOPE program
for individual and group counseling and more:

312-421-7647.

Knights of Columbus

We invite the men of St. Pius V to protect their families
and put their Faith In Action. The Knights of Columbus
is the world’s largest Catholic
fraternal service organiza-
tion and is dedicated to
providing charitable services
within both the Church and
the community.

If you are interested in learn-
ing more about the Knights, COUNCIL #1710
contact Paul at: PILSEN
paul.knights17110@gmail.com.

%,

- SAINT PIUS V PARISH

WELCOMLNG TEACHING. TRANSFORMING LIVES.

Mission | Mision

St. Pius V'is a Catholic parish in Chicago’s Pilsen
community. Our mission is to help all people as they
grow in faith, strengthen their families, and build com-
munity, promoting the Reign of God in the world.

San Pio V es una parroquia catélica en la comunidad de

Pilsen en Chicago. Nuestra misi6n es ayudar a las perso-
nas a crecer en la fe, fortalecer, las familias y comunida-
des promoviendo el Reino de Dios en el mundo.

Recordatorio: Cartas de recomendacién para
feligreses

Se les informa que cualquier feligrés que necesite una car-
ta de recomendacion, por ejemplo: formulario de padri-
nos, carta para IRS, carta de inmigracion, etc. Debe ser un
feligrés registrado y contribuyente por lo menos 6 meses
de anticipacion para recibirla.

Reminder: Letters of recommendation for pa-
rishioners

Any parishioner in need of a letter of recommendation, for
example: sponsor form, IRS form, immigration letter, etc.:
You must be an active, registered parishioner for at least
six months in advance to request a letter from the parish.

Staff Directory | Directorio de Personal
312-226-6161
contact@stpiusvparish.org

Admin. Pastoral
Admin. Assistant

Thomas Lynch, OP, ext. 240
Yolanda Ayala, ext. 241

Parochial Vicars Brian Bricker, OP, ext. 224
Patrick Rearden, OP,
312-226-0074, ext. 504
Deacon Oscar Gonzalez-Rojas,
312-310-1704 or 312-733-6743
Music Director Lucia Guzman, ext. 221

Director Religious Ed.  Vicente Medina, ext. 234
School Principal Melissa Talaber, 312-226-1590
Director of Operations Maribel Sandoval-Muniz, ext. 238
Director of Development Eric Schwister, ext. 227




Our church is now reopened,
following the guidelines of
the Archdiocese of Chicago

and the State of Illinois.

Mass Schedule | Horario de Misas

Sunday | Domingo

Misas en Espafiol: 9:30 am and 1:30 pm
Mass in English: 11:30 am

Monday-Friday | Lunes-Viernes

8:00 am en la capilla / in the chapel

Thursday | Jueves
St. Jude Shrine Masses at 12:00 and 6:30 pm in English

Confessions | Confesiones
Saturdays - 5:00 - 6:00 pm - Sabado
Call the parish office to confirm this week’s schedule.

Parish Contact Information
Phone: (312) 226-6161

Fax: (312) 226-6119

Email: contact@stpiusvparish.org
Website: www.StPiusVParish.org
Facebook: Facebook.com/StPiusVParish

THE PARISH OFFICE IS OPEN BY

APPOINTMENT ONLY. CALL TO MAKE AN

APPOINTMENT DURING THESE HOURS
(TEMPORARY CHANGE IN SCHEDULE):

Lunes/Monday 9:00 am - 5:00 pm
Martes/Tuesday 9:00 am - 7:00 pm
Miércoles/Wednesday 9:00 am - 5:00 pm
Jueves/Thursday Cerrada / Closed
Viernes/Friday 9:00 am - 7:00 pm
Sabado/Saturday 9:00 am - 2:00 pm
Domingo/Sunday Cerrada / Closed

St. Pius V School
Phone: (312) 226-1590
Email: school@saintpiusv.org
Website: www.SaintPiusV.org
Facebook.com/SaintPiusV

500]]O0Q0]

Mailing address of
parish and school:

1919 S. Ashland Ave
Chicago, IL 60608

nnl
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The Dominican Shrine of
St. Jude Thaddeus

The Shrine is now open
Monday through Friday
from 10:00 am to 2:00 pm.

Shrine Masses are celebrat-
ed on Thursdays at 12:00
noon and 6:30 pm.

All services are in English
: and are at the St. Jude
Shrine inside St. Pius V church.

You also can visit www.the-shrine.org for more
information and to share your prayer requests.

Sunday Collection | Colecta Dominical

Our parish depends on the Sunday offertory to
support our shared mission.

Total for Sunday, April 3, 2022:

Sunday Offertory $3,389

Gracias / Thank you!

If your regular Sunday  Please consider increas-

giving is: | Si su ofrenda ing to: | Por favor consi-

del domingo ahora es:  dere aumentar a:

$1 $2-5
$5 $7-10
$10 $15
$15 $20
$20 $25-30
$25 $30-35
$30 $40
$40 $50
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